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THEODORO BIRT 

s. 



ivobertus Doering postquam ante hos quattuor 
fere annos duobus libellis ^) probare studuit Iliadem 
Latinam, quae fertur, a Silio Italico, Punicorum auctore, 
esse confectam, per tempus quoddam plurimi viri 
docti in hac sententia requiescere videbantur, dum 
nuper dissertatio a Paulo Verres 2) scripta in lucem 
prodiit, qua docti illius viri sententiam rectam non 
esse grammaticis et metricis quaestionibus institutis 
demonstratur. Qui in initio disquisitionis (p. 1) 
Lachmanni sententia de Epitomes aetate probata de 
utraque parastichide in initio a Seyfferto, in fine 
a Francisco Buecheler inventa claris verbis disserit 
neque vvdd. Hertzii Teuffeliique sententias de dedi- 
catione prolatas redarguere omittit. Neque vero iil 
hac re cum eo dissentio — ut iam Doeringius 
bene disseruit in programmate priore laudato (p. 5) 
— aviQooTLxia Italictis . . . scripsit tantam habere pro- 
babilitatem, ut pro certo statuere possimus. Hic 
ne silentio oppresserim iam antea quam Buechelerus 
inventum suum publicavit, Julium Caesarem, pro- 
fessorem Marpurgensem, auctoris nostri artiflcium 
quoddam in initio libelli detexisse sibi visum esse; 
id enim olim cum doctis suis amicis communicavit,^) 
tam incertam autem esse rem putavit, ut in volgus 



^) Kob. Doering". Ueber den Homerus Latinus, Progr. 
Strassburg 1884. Rob. Doering": de Silii Italici Epitomes re 
metriea et genere dicendi, Argentorati MDCCCLXXXVl. 

^) Paul Verres: de Tib. Silii Italici Punicis et Italici 
Iliade quaestiones grammaticae et metricae, Monasterii 
MDCCCXXXVIII. 

®) cf. G. Eskuche in mus. Rhen.. tom. XLV p. 254. 
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edere noUet. Ita vero statuit, in vss». 1 — 11 ge- 
netivum latere ItaUci Sili, ita ut et vs. 7 et vs. 9 
initia ex et quis^ quae nobis praebentur optimis 
codicibusi) Ertetano et Leidensi, corrupta esse 
dicenda forent.— Ut nunc ad docti illius viri disserta- 
tionem redeam, a. p. 3 usque ad p. 5 1. 1., quam leves 
sint causae, quas ad flrmandam suam opinionem 
doctus ille vir in priore programmate protulit, osten- 
dit. Quid autem valeant illius argumenta, quae in 
altero libello exstare videmus, a p. 5 — p. 6 declarat. 
Haec omnia mihi tam luculenta videntur esse, ut 
quid addam, non habeam. Quodsi porro disquisitio- 
nem perlustramus in p. 6 de ratione et consilio eius 
locutus a p. 8 — p. 48 quaestiones de partibus oratio- 
nis, de enuntiatis et simplicibus et coordinatis et 
subordinatis, participio, gerundivo ita instituit, ut, 
quam multas potuit afferre res grammaticas, nobis 
proponat, quae in Punicis inveniuntur, in Iliade 
Latina desiderantur (cf. imprimis p. 47 et 48 1. c). 
Sequuntur quaestiones metricae a p. 49 — p. 80, 
quarum summam mihi referre liceat. In primo 
igitur capite de numero spondeorum et dactylorum 
evincitur satis sibi constare Silium in versibus pan- 
gendis atque numero spondeorum haud mediocriter 
praecedere Iliadis scriptorem, imprimis in primo 
hexametri pede plus spondeorura quam dactylorum 
Silium posuisse (p. 52)'^). Ex eis, quae de caesuris 
in altero capite excussit doctus ille vir, maxime 
commemoratu dignum mihi videtur esse Silium multo 
saepius semiseptenariam admisisse coniunctam cum 
sola semiternaria^), ita ut non adsit tertia trochaica^) 



^) cf. Luciani Mueller editionem Iliadis Latinae, quae in- 
scribitur: Ueber den Auszug aus der Ilias des sogenannten 
Pindarus Thebanus, Berlin 1857 p. 12 et 13 et Aemilii Baehrens 
poet. lat. min. vol. III praefationem p. 6. 

^) cf. quae iam antea Birtius in dissertatione „ad historiam 
hexametri latini symbola'*, Bonnae MDCCCLXXVI, inscripta 
disseruit p. 50. 

^ quam formam hexametri Birtius II designat p. 7. 

*) cf. Birt. diss. p. 62 et 63. 
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cimus multo deterior hic illo est (p. 66 et 67). 
Magna quoque est differentia in monosyllabis elisis, 
quod apud illum duo tantum monosyllaba elisionem 
patiuntur, nuUum monosyllabum longum ^), apud 
Silium in 174. quoque versu id fit (p. 68 et 69). 
lam quantopere distet alterum ab altero opere, bene 
cognoscitur numeris elisarum vocum iambicarum 
allatis (p. 69). Tum iucundum est audire longas fina- 
l^s syllabas Iliadis scriptorem in arsi et acuta sylla- 
ba nunqxiam elisisse excepto uno loco, qui quomodo 
legendus sit discrepantibus libris incertum est, Silium 
vero hoc prorsus non respuisse (p. 71 et 72). Hic 
quomodo contra legem deliquerit, quam intellexit 
Lucianus Mueller, ostenditur p. 72 et 73. Porro 
syllabae in m exeuntes sequente brevi duae eli- 
duntur in Iliade — parva morositas, si contra negle- 
gentiam Silii consideramus, qui centies sexies decies 
sibi indulsit. Dactylicas voces, aut in m aut in a 
vel in o exeuntes prorsus non elisisse Epitomatorem 
verisimile est, quamquam de lectione duorum locorum 
difficilium certant viri docti (pi 74). Silius autem 
multo liberior ter dactylicas in m desinentes et cen- 
ties tricies semel a aut o terminatas elisit. Eandem 
fere normam in vitata elisione pyrrhichiacarum vocum 
sibi imposuit Iliadis scriptor cum idem Silius liber- 
tate utatur (p. 74 et 75). Denique si cum docto illo viro, 
qua in parte utriusque carminis elisiones fiant, contem- 
plamur, eUsionem longae in secunda thesi ille vitavit, 
ita ut Siliana quoque exempla perpauca pro ambitu 
Punicorum sunt. In eodem loco Epitomator elisionem 
syllabae mediae repudiavit, Silius neglegentior fuit tri- 
ginta duobus locis (p. 76). In arsi pedis tertii Iliadis 
scriptor inter 1000 vss. quinquies elisit, Silius sexagies 
ter. Neque tamen tam magna est differentia in thesi 
pedis tertii, ubi in mille vss. ille decies elisiones 
admisit, hic vicies quater. Similiter ratio numerorum 
se habet, si inspicimus caesuras in arsi pedis quinti 



^) quod iam Lucianus Mueller animadvertit cf. p. 19 eius 
editionis in adnot. ad vs. 126. 



matorem quoque usurpaturum fuisse, si plus scrip- 
sisset? Hac cogitatione ductus, ut aliter inquirerem, 
milii proposui et ab Epitome ipsa initium capiens 
eius copiam et delectum verborum in quaestionem 
vocare atque cum Silii Italici Punicis coraparare in 
animo habeo. Qua in re sic statuo, cum idem fere sit 
argumentum in utroque opere, copiam quoque ver- 
borum idem fere esse debere, si revera idem est 
auctor, quod multi vvdd. pro certo habent. Rationis 
autem duce usus sum Eduardo Woelfflin, qui in 
dissertatione de Aurelii Victoris Caesaribus et epi- 
tome, quae sub eiusdem nomine fertur, instituta*) 
simili via usus, quid in Epitome Aurelii Victoris sit, 
qtiid alius auctoris, constituit. Idem doctissimus vir 
alia in commentatione flber die Aufgaben der 
lateinischen Lexikographie inscripta^) post- 
quam disseruit, quam multum valeret ad historiam 
sermonis latini et apud quos auctores et quousque 
temporis singulae quaeque voces in usu essent, sic 
pergit (p. 102): Noch fruchtbarer wird die 
Beobachtung des Fehlenden filr die 
Kritik der Aechtheit oder Unachtheit, 

') de elisionibua, quae iii iine hexametri occurrunt in 
uti-oque oppve cf. Esliuche I. I. p. 253—255, qui ipse quoque 
observationibuB de paenultimo et ultimo pede hexametri accurato 
institutis unum esse poetam Funicorum et Epitomcs negat. 

") Neue PhilologiBChe Ruudaehau Gothae 1689. nr. 20 p. 
307 et 308. 

■) Mus. Rhen. tom. XXIX p. 288—293. 

*) Mus. Rheu. tom. XXXVII p. 100 aqu. 
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resp. ftir die Bestimmung des Verfassers 
einer Schrift. 

His praemissis sic progrediar, ut primum eas 
voces Iliadis Latinae enumereni, quas 
Silius adeo non immiscet versibus suis, 
ut quodammodo in deliciis habere non 
videatur, 

tum eas, quae exstant in Epitome, 
desiderantur in Punicis, 

tertium eas, quae, quamquam non desunt 
apud Silium, tamen in omnibus locis, ubi 
inveniuntur, 

aut alio sensu praeditae sunt, 

aut aliis cum vocibus coniungi solent 
atque in Epitome, 

denique in appendice tres parvas differentias 
grammaticas declarem. Ad rem autem magis 
illustrandam ea semper verba adiciam quae idem 
fere significantia Silius praefert. Neque vero nescio, 
quam sit difficile discernere, num hoc, aliud voca- 
bulum sit synonymum alius cuiusdam vocis, atque 
me fortasse largiores fines mihi descripsisse veritum, 
ne quid omittam, concedo. 

Summam autem dissertatiunculae meae in eius 
fine faciam. 



I. 

Iliadis Latinae voces, quas Silius tam raro 

adhibet, ut amare non videatur. 

Hic primum excito^) verbum incusandi) quod 
legis in vss. 60 et 104: incusat Achillem^ incusat 
Tonante^n. Id Silius uno tantum loco habet IX. 16: 



^) In laudandis Epitomes versibus Baehrensii, Punicorum 
Ernestii editionem secutus sum. Dum haec sub prelo erant 
in lucem edita est novae editionis Silianae a Bauero curatae 
tomus prior continens libros 1 — 10. Hunc inspexi et quoad 
res ferebat usurpavi. 



XII. 44 abslinuisset ire et XIV. 266 ahstinet Marte. 
Magis usitata sunt: 

absistere II. 281. 325. 371. VI. 342. 449. VI. 545. 
VII. 394. IX. 481. XI. 336. 561. XII. 51. XIIT. 512. 
XV. 190. XVI. 224. 

desistere (non tam crebro) VI. 473. IX. 476. XV. 315. 

vs. 260 legimus defugis arma et vss. 681. 795. 
906. 930 ') confugiunt, confugit ad Jluctus. Utrum- 
que verbum fam raro exstat in Punicis, iit defusere 
et confugere semel inveniaraus: IX. 427 et XVII. 
154. Contra en confer ea, quae Silio placeut: 

attollere fugam XVIT. 139. 

capere fugam XVII. 167. 

carpere fugam X. 62. 

diffugere VI. 188. 

effugere VI. 205. 260. VIII. 391. XVII. 132. 

elabi IX. 130. XV. 615. 790. 

evadere I. 595. 11. 625. TV. 340. VII. 71. 380. 
611. 628. IX. 113. 567. X. 56. 420. 578 (de anima effu- 
giente). XII. 150. 503. XIII. 47. 178. XIV. 131. 171. 
225. 314. XV. 477. 590. 793. XVII. 167. 



') Hic lectio cod. E. tam erasa est, ud id, qiiod ^enuinum 
ait, aatis clare intellegere non possimus. Sed hoc codice altera 
manus supraacripsit confagiunt, quod verbum in cod, L. rel. 
quoqno scriptum videmua. Cut ab Iiac lectione abhorreamus 
non video eausam. Supervacaneam igitur puto csse conic- 
cturam Muelleri aufugiunt, quam Baehrcnsius quoque recepit 
in textum. 



ferre autem Silium iibeiiter dicere locis infra iauda- 
tis apparere puto, Synonyma autem haec sunt: 

accurrere ad opem XIV, 404. 

adnare subsidto XIV, 354. 

qfferre dextram X. 8T. XVI. 146. 

aitxiliari XV. 555. 

ferreopeml.m\. IV, 21. VI. 69. 359. VIII. 56. 
XII. 166 ferre ofem auxiliumque. XI. 608 ferre 
opum adiu?nenta. XIV. 440. 

iuvare I. 663. IV. 638. V. 264. VII. 390. 
VIII. 24. XIII. 520. XIV. 274. XV. 161. 

■portare o-pem IX. 457. 

submittere auxilia, matiiplos VIII. 23. XII. 687. 
XVII. 194. 

sMctirrere I. 603. IX. 401. 

suppeditare XI. 602. 

vs. 799 exstat iticefidere classem apparat, quod 
verbum uno loco habet Silius III. 159 : avertere 
amorem apparat. Omnibus aliis locis, ubi nostrum 
illud schickt sick an exprimit, parat scriptum esse 
videmus. 

cf. I. 37, 343. II. 27. 133. III, 562. 574. 582. 700. 
IV. 91, 260. 588. V. 524, VI, 30. 480. 599. VII. 71. 
216. 335. VIII. 206. X. 53. 341. 419. XI. 92. 155. 
198. 235. 321. 359. 371. XII. 107. 697. 700. XIII. 3. 
53. 395. 852. XIV. 164. 525. XV. 37. 803. XVI. 638.i) 

') Julins Schinkel in dissertatione ,quaestiones Silianae", 
Lipsiae 188S, inscripta de iufinitivi apud Silium iisu disserens 
nonniUlos tocoa sub hac \'oce affercudas omisit, cf. p. 77. I. c. 
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vs. 916 exstat virum impedit undis. Huius 
quoque verbi singularis est usus apud Silium, excepto 
enim uno loco XVII. 453 non legimus in Punicis. 
Verba autem, quae iile praefert, ex sequentibus 
verbis enumeratis inspicere tibi licet: 

coercere IV. 592. VI. 269. IX. 234. 

cohibere IX. 138. XI. 98. XV. 544. 742. 

frenare VIII. 503. IX. 418. 472. X. 341. XI. 
266. XIV. 489. 

morari III. 115. IV. 724. 758. V. 75. 163. 186. 
VI. 566. VIII. 40. 348. X. 211. 385. XIII. 108. 
855. XV. 483. 

retardare I. 478. VIII. 341. XI. 609. 

retentare XII. 536. 

retinere III. 459 retinet tardante timore, XIV- 
383. 384. 431. XVII. 152. 

sistere L 163. 382. II. 98. IV. 425. VII. 10. 
IX. 61. 154. X. 212. 368. 408. XII. 203. 628. 699. 
XIII. 520. XV. 630. XVII. 599. 

tardare III. 459. 500. IV. 206. 624. V. 308. 525. 
VJ. 652. VII. 694. VIII. 340. XII. 523. 582. XVL 
250. 522. ■■ 

tenere I. 475. 640. III. 634. IV. 404. 471. IX. 
385. XI. 450. XII. 76. 474. XIIL 390. XV. 483. 
XVIL 271. 511. 

Denique in vss. 974 ^) et 1020 Epitomatorem adie- 
ctivum defessus adhibere animadvertas, tam saepe 
igitur quam fessus, quod exstat vss. 616 et 740. In 
hac re contrarium adamavit Siiius, qui ut defessus 
in sex locis, ita fessus in quinquaginta uno locis 
exhibet. Legis enim: 

defessus I. 566. III. 666. X. 529. XI. 269. XII. 
61. XVL 417. 

fessus I. 180. 209. 255. 529. IL 234. 253. 256. 
459. 492. 509. 521. IIL 506. 530. 539. 644. IV. 40. 



^) defesso recte ex defenso, quod exstat et in cod. L., corr. 
m. 1 cod. E. 



auctore usurpantur, in Punicis tamen desunt. 

Ad alterum propositum, ubi procedo, primum 
ofFendo praetoria') vs. 11, quae vox niliil aliud 
esse potest nisi ctistra vel tentoria. Apud Silium 
his locis habes castra I. 128. 220. 297. 499. 569. 
n. 263. 286. 318. 627. 653. 661. III. 221. 274. 287. 
293. 310. 367. 377. 556. IV. 66. 217. 481. 600. 
513. 714. V. 164. 351. 428. 531. 552. 585. VI. 22. 
693. 617. 626. VII. 4. 12. 43. 137. 214. 218. 266. 
273. 304. 335. 347. 381. 399. 404. 407. 608. 622. 
731. 738. VIII. 3. 299. 303. 347. 352. 560. 636. 640. 
660. IX. 17. 20. 37. 82. 130. 627. X. 374. 485. 
622. 643. XI. 2. 15. 206. 520. 594. XII. 267. 641. 
572. 632. 660. 663. 729. XIIL 4. 67. 303. XIV. 107. 
181. 597. 615. XV. 9. 187. 328. 482. 499. 517. 
643. 592. 607. 614. 655. 812. 822. XVI. 18. 26. .38. 
138. XVn. 89. 97. 104. 116. 122. 1.32. 179. 233. 292. 

tenioria III. 646. VII. 290. 321. 338. X. 354. 
XI. 182. XII. 21. 746. XV. 280. XVII. 106. 

vtapalia crebro exstat iu Punicis, sed hic neglexi, 
quod de casis Africanis tantum usurpatur e. g. II. 85. 

In vs. 29 scriptum iegis dilacerat^iM? comas. 
Haec phrasis duas ob causas memoratu est digiia. 



') Omties 1'oiiices liic iialicnt fratcordia, quod in rectum 
uiutatum cst a Sctiradcro ct Hlgtio. 



usitata illa nomina pugnara vel certamen signifi- 
cantia haec adhibere Silium inveni: 

accursus XV. 604- 

concurstis V. 425. IX. 310. 

incursus IV. 240 (de deo ingrediente). V. 46 (de 
hoste). X. 413 (it.). 

occursus I. 422. V. 39. VI. 398. 

Procursus VII. 566. IX. 429. Xni. 248. 

vss. 117 cum crasiina primum Extulerit Titana 
dics, 126 cum ■primum Titan emerserit undis, 635 
cum -prinium stellas Aurora fugarat, digna est quae 
notetur notissima illa eoniunctio cum frimum, nostrum 
sohald als. Quam deesse in Punicis eo magis mira- 
miir, quod uaus earuro coniunctionum, quae idera 
valent, tam magnus et varius est. Affero nunc eas, 
quas in usu habet Silius, neque tamen omitto comme- 
morare ea, quae legimiis VI. 369 attigit cum litora 
primum, ad nostram quaestionem non valeie, cum 
hic cum primum valeat damals als zum^ersten Male. 
Sed iam inspice: 

cmn =. cum primum TT. 350.*') ITI. 81, 309. 328. 
IV. 244. 510. V. 88. 281.311. VII. 205. XV. 786. 
VII. 234. 315. 717. VHI. 291. IX. 33.* 50. X. 243. 
377. 523. 526. XI. 246. XIII. 413. 626.* 864. XIV. 



') In iis loeis, riuos asterisco notavi, primus invenitur 
n substantiro quodam enuntiati coniunctuin. 
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122. XV. 154. 714. 731.* XVI. 196. 296. 622. 
XVIL 522. 

fostquam I. 165. VII. 525. IX. 374. XII. 232. 
XV. 381. XVI. 81. I. 239. 456. 496. 595. 630. 
n. 143. 188. 237. V. 555. VI. 612. XIII. 147. 
XV. 370. II. 380. III. 1. 45. IV. 414. V. 170. 
573. IX. 479. X. 427. XVI. 81. 240. V. 231. 
•VI. 28. 96. 364. 407. X. 514., VI. 698. VII. 20. 
159. 200. 422. VIII. 50. 84. 135. 203. 280. IX. 80. 
497. X. 99. 810. 328. XI. 67. 129. 316. XU. 158. 
223. 281. 337. 379. 507. 646. XIII. 51. 111. 153. 
343. 495. XIV. 42. 292. 458. 666. XV. 68. 121. 
263. 488. 598. XVI. 68. 282. 479. 576. XVII 155. 
183. 523. 

ubi I. 29. 114. 123. 209. 226. 468. 590. II. 217. 
580. III. 84 (inde ubi). 640. 666. 696. IV. 94. 328. 
333. 562. 713 (inde ubi)*. V. 384. 586. V. 606. 

VI. 33. 216 (iamque ubi), 321. 571 (iamque ubi). 

VII. 96.* 205.* 746. VIII. 76 (ubi iam). IX. 100 
(inde ubi). 106. 282.* 300. 561. X. 354. 489 (ubi 
mox). 541* (ubi mox). XI. 436. XIL 167. 175. 350. 

XIII. 188. XII. 423 (inde ubi). 489. 574.* 664. XIII. 
24. 66. 206. 419 (inde ubi). 616. 621. 736. 876. 

XIV. 85. 114. 317. 471. 512. XV. 210. 237. 352. 
457. 583. XVL 139. 181. 318. 394, 601. XVIL 13. 
93 (inde ubi). 110 (ubi mox). 122. 202. 445. 510. 
593. 

ut L 78. 475 (ut frimum). 550. 672. IL 11. 102. 
116. 169. VL 498. VIL 581. IX. 419. X. 196. 252. 
XI. 89. 354. XII. 606. XIII. 454. XVII. 343. 11. 
374. IIL- 68. 427. IV. 56. 275. 313. 456. 536 (ui 
frimum). V. 209. 217. 348. VL 77. 224. 458. VIL 
300. 353. 519. VIII. 624. IX. 556. X. 83. 483. XII. 
11. 479. 541. 558. 595. 686. 733. XIIL 156. 361. 
XIV. 12. 394. 620 (ut p-imum). XV. 325. 353. 439. 
507. 753. XVL 382. 582. XVIL 72. 219. 237. 

vs. 135 coUaudare est inter ea verba, quae 
desunt in Punicis; simplex autem verbum habes 
in hisce locis: I. 395. IL 512. 650. 694. IIL 254. 



locis suo iure pro simplice verbo assuntere stare 
potest. Tum paulum aliter sentiens Silius idem 
videtur explicasse et per activas et per passivas 
formaa vei'bi addendi, ut es hisce locis videre licet : 
V. 237 socium durts se casibus addit. 

V. 467 addiderat misero comitem. 
XVI, 580 hoc decus addere ludis. 
II. 36 additus furor armis. 

VII. 205 tibi comes additus. 

X. 308 mors additur urbi decus. 

slmiliter per passivas formas verborura accipiendi, 
adiung-endi, adsciscendi: 

I. 606 ditior acceftis Anieiiis undis. 

XVI. 457 adiuncti honore galeri. 

I. 155 adscito cognomine fontis. 

Pro resumendi verbo tales elocutiones ei praesto 
videntur esse: 

VI. 34 lux nocte e Stygia reddita. 
VI, 490 se reddidil irae. 

XI. 288 fronti reddita laetitia. 

Venio ad vss. 276 et 286, in quibus enuntiatis 
optathis particulae sunt dummodo et tantummodo. 
Has non amans Silius sie in talibus sententiis scribit: 

dum coniunctum cum coniunctivo praesentis; 
I. 45. 50. IV. 74. 758. VI. 582. X. 516. XV. 801. 



nuraerorum rationes respiciraus — tertiara partem 
horum verboram usurpavisse quara Siliura (in nostra 
Iliade unum in 71 ^L vss., in Punicorum libris I in 
25Vio ■^ss., II in 227,0 ^ss. inest), 

Pergo ad vs. 364, ubi praeduratum notaverim 
eoniunctum cum teli voce. Ut illustrem, quid Puni- 
corum auetori placeat, omnia epitlieta, quae in- 
veniuntur apud ielum eiusque synonyma abies, ca^ 
lamus, conus, cornus, fraxinus, karundo, kasta, iaculum, 
lancea. missile, ormts, plumbum, robur, sagitta, spicu- 
lum, taxus, trabs, verutum ^) eoUigere atque in ordinem 
redigere suscepi. En habes: 

adversus XVII. 538, ales III. 365. IX. 622. XVII. 
416, aliger II. 92, Afpulus IV. 559, ardens XVII. 
226, Baliaris VII. 297, barharicus IV. 171, celehratus 

III. 319, celsHS II. 203, certus XIV. 441, comes diciis 
(= una cum dictis) IV. 134, creher 11. 109.176. IV. 
617, cruentus II. 169, cunctus IX. 641, Daunius XVII. 
432, Dictaens XIII. 184, dirus IV. 285, Eous II. 101, 
evulsus cadavere X. 194, exiiiabilis XIV. 306, fallax I. 
544, faia ferens IV. 256, letum ferens XIII. 2\Q, faiaiis 
II. 400. IX. 392, ferratus I. 337, fidissimus XII. 384, 
fulgens IV. 342, Garamaniicus VII. 628, Goriynius 
V. 447, hehetatus XVI. 105, korrens I. 527. 628, korridus 

IV. 180, hosticus X. 62, imflumis VIII. 421, improvisus 
XII. 54, inanis VI. 559, incessens I. 473, ingens I. 336. 
576. V. 325. X. 130. XVI. 62, ini?nicus IX. 544, 



') De multifariis tropis, quibus utitur Silius cf. J. Franke; 
deTib.SiIiilMliciPunicoruratropi8,Mona8teriiMDCCCLXXXIX. 
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irritus IV. 190, Italus XIII. 210, levis IV. 512. VIII. 
550. X. 242, letalis II. 124. 267, longinquus IX. 012, 
Martius IV. 507, Mauru% III. 339, Maurusius X. 402. 

XIII. 145, meus IX. 170, Minoius 11. 107, mino^' periclo 

X. 23, missilis X. 148, ;?««5 XIV. 549, noster XVI. 201, 
noxius I. 322, obvius IV. 570. XV. 379, occurrens 

IV. 206, omnis Y. 641. VIII. 317. IX. 506, parvulus 

XI. 395, faternus II. 106, fenetrabilis VII. 649. XII. 
240, pennatus II. 95, penniger VIII. 375, perjidus II. 
655, ^^>w«5 XVII. 412, propior IV. 454. IX. 656, 
Punicus VII. 485, rapidus V. «403, rasi/isIV, 176, r^- 
/^^K-/^^ XVI. 54, Rhoeteius XVII. 197, rigidus IV. 394, 
Romanus VII. 379, rubens ca^de II. 17, saevus IV. 613. 
VII. 653. XII. 260, satiatus sanguine IV. 437, sceleratus 
III. 272, servans cruorem XII. 264, Sidonius XII. 377, 
sitiens cruorem XII. 264, sonans XIII. 235, stridens IX. 
247. 338. X. 113. XV. 441, subitusYl, 31, 52^6f/«5 VI. 
214, if^;?«/5 III. 363, tepefactusl\.^0%, tepiduslY. 182, 
/5/5 /£:/-«« X. 123, Titanus I. 435, /^/ VIII. 620, treme?is 
II. 448, tremebundus IV. 539. V. 628. X. 119, /r^»2^- 
/t?t:/w5 VII. 615, tuuslL. 120, Tyrrhenus IV. 611, Tyrius 
IX. 510, «^« e^//w5 XI. 418, ^^^« «^«5 XIII. 196, validus 
I. 552. XIII 204, z//3rflj«5 IV. 784, z;/i:/r/;v IV. 167. XVI. 
585, ^^/^;?5 II. 118. (125). XVII. 440, volatilis VII. 656, 
volucris 11. 107. VI. 248. 274. VII 646. IX. 11. 337. 

XIV. 397. 

Quodsi epitheta oculis perlustrabis, et trabalis 
adiectivum, quod iegimus in Epitome vs. 373 et mor- 
talis vs. 469^) et immanis vs. 668 nunquam usurpatum 
esse ab illo in simili verborum coniunctione videbis. 

Transeo ad vs. 383, ubi palpitare mihi enotandum 
est = zapfeln, zucken. Pro quo verbo Silius prae- 
cipue tremere usurpat. Ita loquitur de labiis tremen- 
tibus VIII. 115, de trementi fetu VII. 718 et telmn 
emissum ei est tremens II. 448, tremebundum IV. 539. 

V. 628. X. 119, t7'emefactum VII. 615. Cuspis autem 
tremulos ductus in pulvere signat IV. 259, tremebunda 

*) trabalis Silius omnino non habet, de adiectivo mortalis cf. 
qiiae sub hac voce postea disseram. 



ictu oppressi suiit, inutile fprtasse non est reliquas 
elocutiones, quae illi eadem in re in usu sunt, afferre. 
Legiraus cadentia membra 11. 130, crepitantia dissipat 
assa I. 402, dubitantia lumina condit X, 154, labeniis 
perfunditur arma cruore I. 517, lapso magistro IV. 
616, -vidU labentem socer V. 303, labiiur infelix V. 526, 
labentia membra prostravit super VI, 31, strage super 
lapsus socium VII. 624, labiiur transfossus vll, 659, 
super tepido lapsantem sanguine VII, 610, labens arma 
super resupino concidii ore X. 142, labentem pepulerunt 
teta sub undas XIV. 512, labentum cumulantur acervis 

XIV, 610, labens impresso signavit gramina mento 

XV. 380, concidit et spoliaium lapsus in hostem XV. 
699, extendit labens palmas XVII. 471, lapsantis san- 
guine fratris XVII, 469, lahentia membra levat II. 121, 
implerunt clipeum miserando viscera lapsu IV. 386, 
fratrisque videt labentia membra X. 151, labentia mem- 
bra imposuit scopulo X. 239, languentia leto instanti 
membra I. 503, langueniia membra ipse levabo kumeris 
X. 275, languida vix aegro nisu dubia cervice levabat X. 
458, micans tremulo conatu IV. 211, (cf. lingua micat 
motu VI. 223), moribunda manus X. 200, moribundos 
explicat artus II. 147, moribunda pependii habenis IV. 
210, pependerunt manus ramo VII. 679, singultantia 
ora leio I. 388, spirantes artus I. 121, stratos artus 
V. 663, tardaque paulatim et dubio vestigia nisu alter- 
nata trahens I. 554, irahebat per siragem nervis ititer- 
labeniibus artus VI. 17. 

Praeterea conferas velim, quae sub elocutionibus 
carpere herbas et linquere lumina afferam. 

Sequitur vs. 390 increscere. Pro quo verbo quid 
Silio in deliciis fucrit,' iam videas: 



verbiiin eum sfeciendo compositum videri esse, quod 
deest in Punicis. Praeter cnim illa iara commemorata 
verba aspicere, ctrcumspicere, cons-picere, prospicere; 
despicere quoque legis I. 671 et a. 1., perspicere XII. 
158, respicere II. 309 et a. 1., suspicere V. 408 et a. 1. 

Progredior ad vs. 498, ubi excitandum mihi est 
se proripere. Ad quod verbum iam hic addo 
provolare vss. 807') et 1058, quod idem fere valet 
sich eilig hervorbegeben, eilig fortlaufen, fortsturzen. 
Atqiie praeter ea verba, quae nunc infra Silio grata 
proferam, velim inspicias ea, quae sub excedcndi 
verbo eolligara, quorum nonnulla significatione pro- 
pinqua illis sunt. In deliciis igitur sunt ei: 

advolare I. 551. IV. 326. V. 344. 561. 645. XII. 
403. XIIT. 776. XV. 243. 

assilire IV. 316. 383. X. 3. XV. 692. XVI. 63. 624. 

assuUare II. 256. VI. 223 (de angue). 

emicare I. 376. II. 238. in Martem III. 85. XI. 
483. XII. 9 (de angue). in arma XV. 158. XVI. 319 
(de equis). 524. 

crumpere V. 194. XII. 491. XIII. 156. 215. XVI. 500. 

evadere III. 515. 528, XII. 57 (de angue). XVL 523. 

exsilire II. 379. VII. 46. IX. 393. 

praecedere I. 249. XVII. 395. 



') Hie optiini oodiccs E. et L, fmvocai exhibent, <\uoA \s 
aiiu prima tod E., haiid speriKunia, in provolat correftum c 



exfellere iaculum XIII. 160. 

fugare telum IT. 91. 

fundere glandem L 314. harundinem XIV. 520. kastam 

XII. 26. 260- teloru7n nhnbum XII. 176. sagiltam VII. 
647. XIII. 204. sfiadum I. 326. II. 109. XI. 396. 

XIII. 211. XVII. 133. telum XI. 415. 

iacere kastam IX. 129. XII. 652. XV. 754. XVII. 
538. lampada IV. 695- -pondera plumhi I. 524. robur II. 
244. saxa IX. 468. spiculum IV. 612. sudes ei inania 
tela VI. 559. tela XII. 675 {=fulmina). 

iactare bipennem XVI. 56. lampada I. 320. 

iaculari fulmen XIV. 479. lampada XIV, 305, 

ingerere hastas II. 176. VII. 594. tela IX. 327. 

inicere faces XIII. 691. 

intorquere cornum II. 124. iaculum I. 305. V. 449. 
577. XV. 794. r^j^wr IV. 542. saxum VII. 623. tela II. 
323. V. 316. XV. 690. 741. 

librare cuspidem I. biO. fataricam I. ^h\- ferrum IV. 
455 hasiam IX. 455. pondera plumbi I. 523. sagitiam 

XIV. 398. .5a;ea I. 317 X. 236. securim V. 293. 
OT^;(/e;-e -^os/awj VII. 118. ^c/am V. 523. VII. 630. 

XIV. 335 (hic tela est subaudiendum). 

movere telum IX, 447, 

perlibrare bipennem II. 190. haslam V. 321. XII, 
404. iaculum XV. 695. 

praemittere tela XV. 629. 

premere cuspidem X. 141. hastam I. 545. VII. 613. 
XIV. 534- 

propellcre kastam XVI. 671. 

remittere hastam XIV. 504- 

roifa/-e s«A:a XIV. 63. telum XVI. 54. 



Ea vetba, quae aliud qttoddam significant 
in Epitome atque in Punids. 

Atque primum quidem vs, 22 praeferre Iliadis 
Latinae auctor proprio seiisu usurpat ita, ut vaieat 
vortragen, vor sich tragen. Contra Silius in duobus 
locte, quibus legitur, ita adhibet, ut sit anteponere 
= vorziehen: VI. 137 nec cuiqtiam Marus est non 
■praelatus eques, VII. 165 nomen praeferre Falernis; 
serael autem praepositione a verbo distracta dicit 
■prae se ferebat: XV. 680 prae se lerrores Divumque 
ferebat konorem. Videtur in portandi significatione 
simplex verbum /ez-re amasse, quod habet hislocis: 

I. 31. 99. 133. 142. 361. 386. 481. 484. 512. 601. 
668. 11. 12. 27. 271. 396. 679. III. 60. 135. 202. 231. 
282. 358. 502. 566. 620. 638. IV. 124. 139. 282. 288. 
324. 469. 814. V. 65. 240. 337. 366. 373. 445. 585. 
VI. 90. 599. VII. 79. 121 147. 301. 392. 445. 493. 
539. 564. 635. VIII. 63. 158. 256. 287. 318- 330. 523, 
674. IX. 87. 118. 199. 452. 518. 544. 546. 586. 617. 
X. 4. 93. 157. 207. 316. 334. 470. XI. 210. 278. 321. 
479. XII. 10. 58. 75. 256. 280. 350. 443. 482. 676. 
XIII. 416. 764. 791. XIV. 193. 324. 491. 576. 581. 
XV. 65. 114. 231. 363. 391. XVI. 199. 206. 308. 332. 
388. 390. 449 (bis). 524. 527. 583. XVII. 174. 249. 
267. 



vs. 16 mihi est enotandum egit noctem. Quam- 
quam enim agere = hinbringen de tempore dictum 



Ttim non inutiliter afferuntur haec verba, quae 
quamquam per se non valent adhortari, sim., tamen 
contextu verborum prope ad hunc sensum accedunt; 

agere in ceriamina V. 224. in kostem IX. 563- 

armare in hosteni VI. 637. ad froelia XII. 655. in 
froelia XIV. 545. 

ciere in pugnam IV. 272. ad arma VII. 42. 

exca-e ad arma V. 192. in arma IX. 182. ad bella 
IV. 659 (de undis). 

formare bello VIII. 548. ad certamina XVI. 204. 

vocare in bella II. 452. XII. 345. XVI. 53. ad 
discrimina IV. 67. in fugnas IV. 315. ad bella VII. 103. 
IX. 647. XII. 289. ad froelia IX. 216. in arma XII. 684. 

Sequuiitur se recipere vss. 255 et 289 atque 
terga referre vs. 259, quae sunt sich zuruckzieken ; 
redpere plerumque apud Sillum aufnekmen significat 
ut II. 679 et a. 1., semel valet zuriickziehen in elocu- 
tione recipere gressum, ut infra videbis. Referendi (\yxo- 
que verbi usus rarus non est in Punicis. Illas vero 
elocutiones ipsas non habet ; immo : 

abscedere retro X. 17. 

cedere IV. 322. 450. 463. 471. 472. V. 84. VI. 
310. VIII. 1. XI. 240. XII. 311. 624. 725. XIII. 
44. 171. 695. XV. 724. 742. XVII. 204. retro IV. 
275. VI. 239. retrorsus XI. 513. 

convertere terga IX. 413. XIII. 677. XIV. 560. 

XVI. 676. XVIL 539. 

dare spatium IV. 275. terga III. 507. IV. 114. 
616. V. 557. VI. 243- 254. 328. VII. 499. X. 655. 
XI. 526. XII. 289. 291. 329. 499. 678. XVI. 676. 

XVII. 539. viam I. 465. 

nudare terga fugae XVII. 445. 
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apposita cpgnoscere : cruentus vs. 492, fcyriis vs. 445, 
karridus vs. 955, infestus vs. 459, rigens vss. 302 et 
829. Quarum vocum desunt in Punicis apud ensis 
etc. : fortis, horridus, rigens. De adiectivo fortis 
plura mihi monenda esse existimo. Primum quidem 
tam crebro non legimus, quam exspectabamus. Ut enim 
in parva Epitome decies octies invenitur, appositum 
ter ad arma vss. 415. 463. 855; semel ad clifeus vs. 
592, cuspis vs. 445; quater ad homines vss. 215. 486'. 
818. 820; semel ad ictus vs. 288, lacertus vs. 127, 
manus vs. 362, membra vs. 648, os vs. 342, pectus vs. 
134, vinculum vs. 310, vulnus vs. 370; ita in Punicis 
decies septies, atque semel ad ausum III. 179, cervix 
XIII. 373, corda X. 519, dextera IV. 674. XVII. 262, 
equus VII. 6 ; decies bis ad komines vel gentes V. 
296. 652 (K^umbraey VI. 118. VII. 329. 710. VIII. 
212. 462. XIII. 38. 669. XVII. 311. 492 — nunquam vero 
ad ^arma^ ictus^ os^ membra^ f>ectus^ vinculum^ vulnus^ 
ita ut sit stark^ dauerkaft, Haec autem Silio placent 
adiectiva ad 

arma: ambiguus XI. 10, ambustus XII. 627, cae- 
lestis IX, 558, calens caede II. 21, captivus XI. 489, 
cautus XIV. 187, concussus II. 212. XII. 183, confer- 
tus IV. 158, culfandus II. 46, cunctus XVII. 517. Dar- 
danus XVI. 258, dotalis XVII. 75, ferus V. 114, 
flagrans III. 117, fulgens XI. 517. XV. 551, gravis 

XI. 588, kaerens in morte XIII. 693, korridus I. 517, 
hostilis XV. 435, imfius I. 74. III. 501, infelix XV. 378, 
ingens IV. 296, iniquus XII. 426, iunctus X. 93, 
iuvenilis II. 312, VIII. 291, Latius I. 567, laxatus luctu 
XV. 378, letalis X. 16, levis V. 30. 557, lunatus II. 76, 
Massylus l^N^, 173, meus XVI. 92, niveus IV. 545, 
nocturnus XV. 293, notus I. 519. IX. 107. XIII. 700, 
novus VII. 97, obvius IX. 272. XIII. 217, omnis XVI. 
17, /«/- IX. 357. XIV. 526, fatrius II. 352. XVII. 389, 
perfossus XVI. 107, fictus VIII. 468, Polydamanteus 

XII. 212, fostreynus V. 131, -primus V. 580, prosper 
XV. 365, Punicus X. 420, rabidus VII. 253, radians 
XII. 561, rapidus V. 98. XII. 482, r^^/^^5 I. 618, 
r^<^^^5 XV. 260. 601, r^jfl?/^;?^ XVII. 379, refetitus XIV. 



p. 32). Imprimis monendum est ,appo8ita prorsus 
otiosa apud eum non invemri". 

Eo ma^is est mirum, quod ne semel quidem fune- 
stus, korrendus, lumidus adiecit ad bellum etc De usu 
autem horum adiectivorum monitum volo funestus 
quater in Punicis exstare, serafil ad sacra, malum, cam- 
Jnts, dies appositum II. 297. VI. 80. VIII. 259. XI. 
575, korrendus undecies a me esae inventum (quater 
interiectionis loco), tumidus denique in sex locis signiti- 
care mare vel fiuvium vi elatum IV. 167. VII. 243. 481. 
IX. 291. X. 208. XVII. 240, duobus in locis ad adiec- 
tivum su-perbus notione accedere XI. 25. 69, semel deni- 
que de vasta cervice monstri cuiusdam usurpari 
VI. 233. 

vs. 346 aliquid eximii habet neque in Puuicis 
legitur turbare foedera = das Bilndnis brechen. Atque 
plane diversa elocutio Silio placet idem exprimere 
cupienti, quamquam non raro turbare invenitur et 
proprio et translato sensu, ut ex his locis inspectis 
intelleges: I. 37. 66. 169. 255. 271. 518. II. 199. 329. 
529. 535. 580. 642. 672. III. 174. 188. 428. 504. 572. 
635. IV. 1. 83. 107. 243. 335. 562. 706. V. 211. 345. 
376. 498. VI. 578. 642. VH. 150. 221. 254. 652. 694. 
VIII. 289. 351. IX. 1. 281. 388. 438. 462. 561. X. 53. 
92. 214. 338. 450. 509. 632. XI. 133. 139. 191. 449. 
605. XII. 62. 267. 336. 502. 604. 701. XIII. 449. 696. 



') Leo Choleviua: de epitlictis omantibus, quibua utitur 
Vergilius, cum iis comparatis, quihus postoriorcs opici Latini, 
' -c quidcm Silius, earmina sua distinxcrunt, Eegim. 18(i5. 



fortis adtectivum apud arma, fraeloria p. 11. 

ictus, o,<, mcnibra, pectus, vin- prorifere se p, 21. 

cuiaui, vulnas p. 45, frovolnre p, 21. 

/reguentativa verba p. 1«, guadrupeiles egui p. 57. 

fanerare p. 32. recipere se p. 43. 

funestus \ adi. apud bellHiH etc. - recladere mucronem p. 40. 

iorrendH%] p. 47. referre terifa p. 43. 
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